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The spring-summer
season draws 
inspiration from the 
world of ceramics  
The return to natural palettes and trends and the 
celebration of all things handmade is back this season. 
This collection, which unites the world of ceramics with 
professional hairdressing, reinterprets the shades of 
Natural Terracotta that connect nature and earth to bring 
hair superlative depth and warmth. 
Montibello Ceramics SS22 introduces a fresh, radiant 
collection of subtle and intense shades, such as 
terracotta browns, luminous blondes and vibrant 
coppers. This season, warmth makes a return, 
mimicking sunlight on the hair thanks to the newest 
colour technique: Natural Lights. Delicate, fine lines of 
colour are painted through the hair in an evolution of 
babylights, combining two different shades to create 
volume and depth. 
Timeless, classic cuts are the way forward this season. 
A new spin on the bob reveals the neck, while medium-
length and long hair comes alive with fine, invisible 
layers that add movement in styles that are crowned with 
a fringe.

La tendencia de esta 
primavera-verano llega con 
fuerza desde la influencia del 
mundo de la cerámica 
El retorno a lo natural y el valor de lo hecho a mano está 
de vuelta. En esta colección, donde se unen cerámica y 
peluquería, trasladamos los colores Natural Terracotta, 
que conectan tierra y naturaleza, para aportar la máxima 
calidez al cabello.
Montibello Ceramics SS22 presenta una colección 
luminosa y fresca con tonos suaves e intensos como 
los marrones terracota, rubios luminosos y cobrizos 
vibrantes. La calidez regresa esta temporada para 
recrear la luz del sol en el cabello mediante la técnica 
del momento: Natural Lights. Se dibujan unos finos velos 
en forma de fine lines, la evolución de las babylights, 
con dos tonos combinados que aportan volumen y 
multidimensionalidad al cabello. 
Los cortes de esta temporada son los clásicos 
atemporales. La evolución del corte bob es que el cuello 
se deje ver, mientras que en las melenas medias y largas 
predominan las capas suaves e invisibles que aportan 
movimiento con el flequillo como protagonista.

Tendencje tego sezonu 
wiosna-lato mocno się określiły 
wraz z pojawieniem się 
wpływów ze świata ceramiki 
W ukłonie wobec powrotu do tego co naturalne oraz 
do wartości tego co zostało stworzone gołymi rękami, 
odkryliśmy najbardziej pożądany kolor tego sezonu: 
Natural Terracotta. Wprowadzamy do tej kolekcji kolory 
terakoty, które łączą ziemię i naturę, aby nadać włosom 
jak najwięcej ciepła. 
Montibello Ceramics SS22 prezentuje kolekcję świeżą i 
świetlistą, z delikatnymi i intensywnymi odcieniami jak 
terakotowe brązy, lśniące blondy i wibrujące miedzie. 
Ciepło powraca w tym sezonie żeby odtworzyć na 
nowo słoneczny blask we włosach dzięki aktualnej 
technice: Natural Lights. Delikatne pasma w formie fine 
lines, ewolucja babylights, malują się dzięki połączeniu 
dwóch odcieni, które nadają włosom objętości i 
wielowymiarowości. 
Strzyżenia w tym sezonie to klasyczne, ponadczasowe 
linie. Rozwinięcie strzyżenia bob, w którym widoczna 
jest szyja, natomiast przy włosach średniej długości oraz 
długich przeważają delikatne i niewidzialne warstwy, 
które nadają wrażenia ruchu, i w których głównym 
bohaterem jest grzywka.

A tendência desta 
primavera/verão chega em 
força, inspirada no mundo da 
cerâmica 
O regresso ao natural e o valor do feito à mão estão de 
volta. Nesta coleção, que alia cerâmica e cabeleireiro, 
adotamos as cores Natural Terracotta, que ligam a terra 
com a natureza, para conferir o máximo calor ao cabelo. 
A Montibello Ceramics SS22 apresenta uma coleção 
luminosa e fresca com tons suaves e intensos como 
marrons terracota, louros luminosos e acobreados 
vibrantes. O calor regressa nesta estação para recriar 
a luz do sol no cabelo através da técnica do momento: 
Natural Lights. Consiste na criação de mechas finas 
em forma de fine lines – a evolução das babylights – 
com dois tons combinados que conferem volume e 
multidimensionalidade ao cabelo. 
Os cortes desta estação são os clássicos intemporais. A 
evolução do corte bob visa deixar o pescoço à mostra, 
enquanto nos cabelos médios e compridos predominam 
as camadas suaves e invisíveis que conferem movimento 
e que têm a franja como protagonista.

– –
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8.32

10.32

LUMINOUS GOLD

6.4

7.42

VIBRANT COPPER

6.65

8.65

TERRACOTTA BROWN

NEW DÉNUÉE SHADES
NATURAL TERRACOTTA

Luminous Gold: 
8.32: A perfectly balanced 
combination of golden and iridescent 
reflects that add controlled warmth. 
For creamy, neutral blonde shades.   

10.32: This shade combines golden 
and iridescent reflects in their lightest 
forms. For clear, pure blondes with a 
polished finish.
–

Luminous Gold: 
8.32: Combinación de los reflejos 
dorado e irisado que se equilibran 
para aportar una calidez controlada. 
Rubios cremosos y neutros.   

10.32: Combinación de los 
reflejos dorado e irisado en su 
versión más clara. Rubios nítidos 
con un brillo esmaltado.
–

Luminous Gold: 
8.32: Połączenie złotych i mieniących 
się refleksów, które się równoważą 
żeby nadać kontrolowane ciepło koloru. 
Kremowe i neutralne blondy.   

10.32: Połączenie złotych i 
mieniących się refleksów w jaśniejszej 
odsłonie. Wyraziste blondy ze 
szklistym blaskiem.
–

Luminous Gold: 
8.32: Combinação dos reflexos 
dourado e irisado que se equilibram 
para proporcionar um calor controlado. 
Louros cremosos e neutros.   

10.32: Combinação dos reflexos 
dourado e irisado na sua versão 
mais clara. Louros nítidos com um 
brilho esmaltado.

Vibrant Copper: 
6.4: The darkest version of a 
coppery shade developed to mimic 
pure, intense brick and tile reds.
7.42: A blend of copper and 
iridescent reflects that create a 
natural-looking, neutral auburn shade.

–

Vibrant Copper: 
6.4: Tonalidad cobriza en su 
versión más oscura para recrear los 
tonos teja, puros e intensos.

7.42: Combinación de los reflejos 
cobrizo e irisado que crean una 
tonalidad pelirroja natural.

–

Vibrant Copper: 
6.4: Miedziany odcień w ciemniejszej 
odsłonie, by na nowo stworzyć ceglaste 
barwy, czyste i intensywne.

7.42: Połączenie miedzianych i 
mieniących się refleksów, które tworzą 
naturalnie rudy odcień.  

–

Vibrant Copper: 
6.4: Tonalidade acobreada na sua 
versão mais escura para recriar os 
tons telha, puros e intensos.

7.42: Combinação dos reflexos 
acobreado e irisado que criam uma 
tonalidade ruiva natural.

Terracotta Brown: 
6.65: A new version of the most 
iconic browns, adding a touch of pink 
for an intense terracotta brown result.

8.65: Brown reflects are combined 
with the lightest of rosy pinks for 
sandy blondes with a touch of blush. 

–

Terracotta Brown: 
6.65: Una nueva versión de los 
marrones más icónicos, añadiéndole 
un toque rosado para un resultado 
marrón terracota intenso.

8.65: Combinación de los reflejos 
marrón y rosado en su versión más 
clara, rubios arena con un toque 
maquillaje “blush”. 
–

Terracotta Brown: 
6.65: Nowa wersja najbardziej 
kultowych brązów, dodająca mu 
różowej nuty dla intensywnego efektu 
brązowej terakoty.

8.65: Połączenie brązowych i 
różowych refleksów w jaśniejszej 
odsłonie. Piaskowy blond z nutką 
makijażu „blush”. 
–

Terracotta Brown: 
6.65: Uma nova versão dos 
marrons mais icônicos, com a 
adição de um toque rosado para um 
resultado marrom terracota intenso.

8.65: Combinação dos reflexos 
marrom e rosado na sua versão 
mais clara, Louros areia com um 
toque de maquilhagem “blush”. 
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DISCOVER 
THE TECHNIQUE: 
NATURAL LIGHTS

The 3 benefits

1 2 3

The Natural Lights technique mimics sunlight on the hair with a play 
of lights and shadows that creates natural contrast. 

It involves painting fine lines, a progression of babylights, on fine 
sections of hair using two new Natural Terracotta shades by Dénuée 

to create an effect of volume and depth.
–

La técnica Natural Lights recrea la luz del sol en el cabello con  
un juego de luces y sombras generando un contraste natural. 

Para ello, se realizan fine lines, la evolución de las babylights, unos 
finos velos con dos nuevos tonos Natural Terracotta de Dénuée 

consiguiendo un efecto de mayor volumen y multidimensión.
–

Technika Natural Lights za sprawą gry światła i cienia tworzy 
na nowo słoneczny blask we włosach, co pozwala uzyskać 

naturalny kontrast. 
W tym celu wykonywane są fine lines, ewolucja babylights, cieniutkie 
pasemka o dwóch nowych odcieniach Natural Terracotta z Dénuée 

dając efekt większej objętości i wielowymiarowości.
–

A técnica Natural Lights recria a luz do sol no cabelo com um jogo de 
luzes e sombras, gerando um contraste natural. 

Para isso, são realizadas fine lines – a evolução das babylights – umas 
mechas finas com dois novos tons Natural Terracotta de Dénuée que 

criam um efeito de maior volume e multidimensão.

Multidimensionality  
The colour creates a 
multidimensional effect: darker 
shades add depth while lighter 
shades provide dimension.
–

Multidimensionalidad  
Crea efectos multidimensionales 
con el color: los tonos oscuros 
crean profundidad mientras que los 
tonos claros proporcionan relieve.
–

Wielowymiarowość  
Daje efekt wielowymiarowości 
koloru: ciemne odcienie nadają 
głębi, a jasne podkreślają granice 
koloru.
–

Multidimensionalidade   
Cria efeitos multidimensionais 
com a cor: os tons escuros geram 
profundidade enquanto os tons 
claros proporcionam relevo.

Volume 
Enhances volume:
the radiance and shine in these 
warm shades help the hair look 
thicker and fuller.
–

Volumen 
Aporta volumen:
la luz y el brillo de los tonos 
cálidos ayudan a crear un extra 
de volumen en el cabello.
–

Objętość 
Nadaje objętość:
światło i blask ciepłych odcieni 
pomagają stworzyć dodatkową 
objętość.
–

Volume 
Confere volume:
a luz e o brilho dos tons quentes 
ajudam a conferir uma dose extra 
de volume ao cabelo.

Natural contrast   
Builds natural contrast: creates fine 
veils of colour that blend together 
with the multi-tonal depth that 
defines Dénuée hair colour.
–

Contraste natural  
Consigue un suave contraste 
natural: crea finos velos que se 
funden entre sí con la riqueza 
multicromática de Dénuée.
–

Naturalny kontrast   
Uzyskuje delikatny, naturalny 
kontrast: tworzy cieniutkie pasma, 
które łączą się ze sobą bogactwem 
wielochromatyczności Dénuée.
–

Contraste natural  
Consegue um suave contraste 
natural: cria mechas finas que se 
fundem entre si com a riqueza 
multicolorida de Dénuée.
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NATURAL LIGHTS
in 3 steps

SELECT THE AREA TO 
ILLUMINATE  

HALO: 
maximizes light around the face.
CROWN: 
adds volume and movement.
FULL HEAD:
increases multi-tonal depth throughout 
the hair.
 

–

CREATE 
NATURAL LIGHTS  

Paint fine lines, thin veils of hair, 
and combine Dénuée hair colour 
with Dénuée lighteners. 
This multidimensional technique 
mimics sunlight on the hair.

–

CREA 
NATURAL LIGHTS 

Dibuja fine lines, unos finos velos 
de cabello, y combina la coloración 
Dénuée con la decoloración Dénuée. 
Un trabajo multidimensional que 
recrea la luz del sol en el cabello.

–

STWÓRZ 
NATURAL LIGHTS  

Namaluj fine lines, cienkie pasma 
włosów, i połącz koloryzację 
Dénuée z dekoloryzacją Dénuée. 
Wielowymiarowe dzieło, które 
przywraca włosom naturalny 
słoneczny blask. 

CRIE 
NATURAL LIGHTS 

Crie fine lines – mechas finas de 
cabelo – e combine a coloração 
Dénuée com a descoloração Dénuée. 
Um trabalho multidimensional que 
recria a luz do sol no cabelo.

CHOOSE YOUR 
PRODUCTS  

·2 new Dénuée Natural Terracotta 
shades to add a touch of natural 
warmth.

·Dénuée Soft Black Cream-Gel Lightener 
and/or Dénuee Intense Black Lightening 
Powder to create natural contrast.  

–

ESCOGE LOS 
PRODUCTOS  

·2 nuevas tonalidades Dénuée Natural 
Terracotta para añadir un extra de 
calidez natural.

·Decoloración Dénuée Soft y/o 
Dénuee Intense para generar 
contrastes naturales.  

–

LOCALIZA LA SECCIÓN 
A ILUMINAR 

HALO FACIAL: 
maximiza la luz en el rostro.
CORONA: 
añade un extra de volumen 
y movimiento.
TOTAL:
mayor multidimensionalidad en la 
totalidad del cabello. 

–

OKREŚL OBSZAR DO 
ROZŚWIETLENIA 

KONTUR TWARZY: 
maksymalizuje rozświetlenie twarzy.
KORONA: 
dodaje ekstra objętości i wrażenia 
ruchu.
CAŁOŚĆ:
większa wielowymiarowość na całości 
włosów. 

WYBIERZ 
PRODUKTY 

·2 nowe odcienie Dénuée Natural 
Terracotta żeby dodać naturalnego 
ciepła.

·Dekoloryzacja Dénuée Soft i/
lub Dénuee Intense żeby uzyskać 
naturalny kontrast.  

SELECIONE OS 
PRODUTOS   

·2 novas tonalidades Dénuée Natural 
Terracotta para adicionar uma dose 
extra de calor natural.

·Descoloração Dénuée Soft e/ou 
Dénuee Intense para gerar contrastes 
naturais.  

LOCALIZE A SECÇÃO A 
ILUMINAR  

HALO FACIAL: 
maximiza a luz no rosto.
COROA: 
adiciona uma dose extra de volume e 
movimento.
TOTAL:
maior multidimensionalidade em todo 
o cabelo. 

1
2

3
Dénuée 

Natural Terracotta 
Dénuée 
Intense

Dénuée 
Soft
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LUMINOUS
GOLD

This spring-summer season, 
blonde hair is transformed with 
natural warmth  

This look combines the new creamy blonde shades, 
enhanced with a polished shine. A blend of sandy 
beige and golden clay shades create natural contrast 
and depth thanks to the Natural Lights technique. 
This style recreates the must-have cut on the 
catwalks this season: an arched fringe that frames 
the face and softens the features, while subtle layers 
add balance and movement.

Esta primavera-verano el rubio se 
convierte en cálido natural 

Un look que combina los nuevos tonos rubios 
cremosos sublimados por un brillo esmaltado. 
Una mezcla de tonos tierra beige y dorado arcilla, 
que crean un contraste natural gracias a la 
técnica Natural Lights. Este look recrea el corte 
más visto en los desfiles de moda con un flequillo 
en forma de arco que enmarca y suaviza el rostro, 
a la vez que sus sutiles capas aportan equilibrio y 
movimiento. 

W tym sezonie blond staje się 
naturalnym ciepłem 

Look, który łączy nowe odcienie kremowego 
blondu dla naturalnie ciepłego efektu ze szklistym 
połyskiem. Mieszanka odcieni ziemistego beżu i 
złotego glinianego, które oddają naturalny kontrast 
super rozświetlony dzięki technice Natural Lights. 
Ten look odtwarza najczęściej widzianą na wybiegach 
fryzurę, z grzywką w kształcie łuku, która podkreśla i 
łagodzi twarz. Tym samym subtelne warstwy nadają 
równowagi i wrażenia ruchu.  
 

Esta primavera/verão o louro 
torna-se quente e natural 

Um look que combina os novos tons louros 
cremosos sublimados com o brilho esmaltado. 
Uma mistura de tons terra bege e dourado argila, 
que criam um contraste natural graças à técnica 
Natural Lights. Este look recria o corte mais 
visto nos desfiles de moda com uma franja em 
forma de arco que emoldura e suaviza o rosto. Ao 
mesmo tempo, as suas camadas subtis conferem 
equilíbrio e movimento ao cabelo. 

– –

EXPERIENCE 
STEP BY STEP 
LUMINOUS 
GOLD
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Apply Decode Zero Cure to leave the 
hair more supple and manageable.

Aplicamos Decode Zero Cure para 
aportar elasticidad al cabello.

Nakładamy Decode Zero Cure, aby 
nadać włosom elastyczności. 

Aplicamos Decode Zero Cure para 
conferir elasticidade ao cabelo.

1 Dry hair and check the length.

Secamos y chequeamos largura.

Suszymy i sprawdzamy długość. 

Secamos e verificamos o comprimento.

5

Trace a halo-shaped section around the 
face as shown. 

Creamos una sección en forma de halo 
alrededor del rostro. 

Separujemy włosy zgodnie z konturem 
twarzy.  

Criamos uma secção em forma de halo 
à volta do rosto. 

Work on vertical sections through the back and 
sides. Elevate higher than 90º and use a point 
cutting technique to create lightness.

En la zona posterior y laterales, realizamos 
particiones verticales, desplazamos por encima 
de los 90° y cortamos en point cutting, para crear 
ligereza en la melena.

W części z tyłu głowy oraz po bokach, wydzielamy 
pionowe sekcje, przeciągamy powyżej  90° i 
strzyżemy punktując, aby nadać lekkości fryzurze. 

Na zona posterior e nas laterais, realizamos 
divisões verticais, deslocamos acima dos 90° e 
cortamos em point cutting para criar leveza no 
cabelo.

2 6

Comb the front section forward and use 
a point cutting technique at eye level to 
create an arched fringe.

Peinamos el frontal hacia delante y 
cortamos en point cutting a la altura de 
los ojos, creando un flequillo arqueado.

Przeczesujemy włosy do przodu i 
strzyżemy za pomocą punktowania na 
wysokości oczu, tworząc zaokrągloną 
grzywkę. 

Penteamos a parte frontal para a 
frente e cortamos em point cutting à 
altura dos olhos, criando uma franja 
arqueada.

In the top area, elevate each section and use a 
flat cut.

En la zona superior, elevamos y cortamos en 
forma planar.

Pasma części górnej unosimy i strzyżemy na 
tępo.

Na zona superior, elevamos e cortamos no ar.

3 7

Create a deep, rounded shape to merge 
the fringe with the sides. Elevate hair 
slightly to achieve a subtle blend.

Unimos flequillo con los laterales de 
forma redondeada y profunda, elevando 
ligeramente para crear una unión suave. 

Łączymy grzywkę z bocznymi pasmami, 
głęboko i zaokrąglając, unosząc 
delikatnie pasmo, aby linia łączenia 
była subtelna i delikatna. 

Unimos a franja com as laterais 
de forma arredondada e profunda, 
elevando ligeiramente para criar uma 
união suave. 
  

Blend the front and sides using a slicing technique. 

Unimos el frontal con los laterales en slicing. 

Łączymy grzywkę z bokami strzygąc ślizgiem. 

Unimos a parte frontal com as laterais em slicing. 

4 8

LUMINOUS GOLD CUT 
BY ARTURO ROSALEÑ  

“A look based on a cut that brings 
strength to the frontal area thanks 
to an oval fringe that frames and 
enhances the features.”  
–
“Un look que apuesta por un corte que 
da mucha fuerza en la zona frontal 
gracias a un flequillo oval que resalta y 
enmarca la mirada”. 

 Decode Zero Cure
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Apply COLOUR A to the roots.

Aplicamos el COLOUR A en la raíz.

Nakładamy COLOUR A u nasady.

Aplicamos a COLOUR A na raiz.

Leave to develop for 30 minutes.
Wash hair with Decode Zero Essential shampoo. 
Towel dry. 

Dejamos un tiempo de exposición de 30 minutos.
Lavamos con Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos con toalla. 

Zostawiamy na włosach na 30 minut.
Zmywamy przy użyciu szamponu Decode Zero 
Essential. Osuszamy ręcznikiem. 

Deixamos atuar durante 30 minutos.
Lavamos com Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos com a toalha. 

1

5
Take a section at the front (halo 
around  the face). Beginning at the 
side, paint fine lines diagonally and 
apply COLOUR B.

Creamos una sección alrededor del 
rostro en forma de halo. Comenzando 
en el lateral, realizamos fine lines en 
diagonal y aplicamos el COLOUR B.

Przygotowujemy separację przednią 
(kontur twarzy). Zaczynamy z boku, 
wykonujemy fine lines po skosie i 
nakładamy COLOUR B.

Criamos uma secção frontal (halo 
facial). Começando na lateral, 
realizamos fine lines na diagonal e 
aplicamos COLOUR B.

2

Continue painting fine lines 
diagonally, creating a halo of light 
around the face. Apply COLOUR A.

Continuamos dibujando fine lines en 
diagonal, creando un halo de luz al 
rostro. Aplicamos el COLOUR A.

Kontynuujemy skośne fine lines, 
tworząc świetlną aureolę wokół konturu 
twarzy. Nakładamy COLOUR A.

Continuamos, criando fine lines na 
diagonal, para conferir um halo de luz 
ao rosto. Aplicamos COLOUR A.

Leave to develop for 20 minutes.
Wash hair with Decode Zero Essential shampoo 
and  apply Silaplex 2 Bond Restorer. Leave to 
work for 10 minutes.

Dejamos un tiempo de exposición de 20 minutos.
Lavamos con Decode Zero Essential shampoo y 
para finalizar, aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
dejándolo actuar durante 10 minutos.

Pozostawiamy na włosach na 20 minut.
Zmywamy przy użyciu szamponu Decode Zero 
Essential i na zakończenie nakładamy Silaplex 2 
Bond Restorer pozostawiając produkt na włosach 
na 10 minut.

Deixamos atuar durante 20 minutos.
Lavamos com Decode Zero Essential shampoo e 
para finalizar aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
deixando o mesmo atuar durante 10 minutos.

Apply COLOUR D on lengths and ends over the 
entire head.

Aplicamos en los medios y puntas de todo el 
cabello el COLOUR D.

Na włosach średniej długości i na końcówkach 
nakładamy COLOUR D.

Aplicamos COLOUR D no comprimento médio e 
nas pontas de todo o cabelo.

3

7

Apply COLOUR C to the following section. 
Continue to combine fine lines of Dénuée Soft, 
Dénuée hair colour and Dénuée Intense to create 
an effect of lights and shadows.

En la siguiente partición, aplicamos el COLOUR C. 
Continuaremos intercalando fine lines de Dénuée 
Soft, de color Dénuée y de Dénuée Intense para 
crear claroscuros.

Na kolejne pasmo nakładamy COLOUR C. 
Kontynuujemy naprzemiennie fine lines z Dénuée 
Soft, z kolorem Dénuée i z Dénuée Intense żeby 
stworzyć światłocienie.

Na divisão seguinte, aplicamos COLOUR C.
Continuamos, combinando fine lines de Dénuée 
Soft, de cor Dénuée e de Dénuée Intense para 
criar efeitos claro-escuro.

LUMINOUS GOLD COLOUR  
BY MAYTE GARROTE 

“A blonde look with subtle, 
natural contrasts that brighten 
the face and add volume 
to the hair.”      
–
“Un look rubio con contrastes 
naturales sutiles que aportan 
luminosidad al rostro y volumen 
en el cabello”.    

COLOUR A 
Dénuée 8.32 + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+1,5

COLOUR B
Dénuée Soft  + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+2

COLOUR C
Dénuée Intense + Dénuée Activating cream 3,3 % (11vol) 1+2 + 
Silaplex Bond Reinforcer 1

COLOUR D
Dénuée 10.32 + Dénuée Activating cream 1,7 % (5,5vol) 1+1,5

6
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VIBRANT
COPPER

02

EXPERIENCE 
STEP BY STEP 
VIBRANT 
COPPER

Vibrant copper is one of this 
season’s official colours  

This look achieves a warmer finish thanks to the 
balanced contrast between more orange shades 
and intense shades of brick red. Thanks to the 
Natural Lights technique, a play of lights and 
shadows creates the perfect blend of colour and 
a vibrant, intensely shiny finish. 
A timeless style is updated with a long, delicate 
fringe and subtle, invisible layers that bring the hair 
volume without breaking the solidity of the cut. 

El cobrizo vibrante es uno de los 
colores oficiales de la temporada 

Un look que proporciona el resultado más 
cálido por su contraste equilibrado de los tonos 
anaranjados y tonos teja intensos. 
Un juego de claroscuros, que con la técnica 
Natural Lights, quedan perfectamente fundidos 
con un resultado vibrante con brillo extremo. 
Un corte clásico atemporal que se renueva esta 
temporada con un delicado flequillo largo y unas 
sutiles capas invisibles que aportan volumen sin 
perder la solidez del corte. 

– –
Wibrujący miedziany to jeden z 
oficjalnych kolorów tego sezonu 

Look, który ma cieplejszy efekt dzięki 
zrównoważonemu kontrastowi pomiędzy 
pomarańczowymi i intensywnie ceglastymi 
odcieniami. Gra pomiędzy światłem i cieniem, 
która dzięki zastosowaniu techniki Natural Lights, 
zostaje idealnie wyważona, dając wibrujący rezultat 
i ekstremalny blask. Klasyczne, ponadczasowe 
strzyżenie, które zostaje odświeżone w tym sezonie 
za pomocą długiej grzywki i niewidzialnych warstw, 
które dodają objętości nie tracąc stabilności fryzury. 

O acobreado vibrante é uma 
das cores oficiais da estação 

Um look que proporciona o resultado mais 
quente, pelo seu contraste equilibrado dos tons 
alaranjados e tons telha intensos. Um jogo de 
efeitos claro-escuro que, com a técnica Natural 
Lights, ficam perfeitamente fundidos num 
resultado vibrante com um brilho extremo. 
Um corte clássico intemporal que se renova 
nesta estação com uma delicada franja comprida 
e subtis camadas invisíveis que proporcionam 
volume sem perder a solidez do corte. 

CERAMICS
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VIBRANT COPPER CUT 
BY ARTURO ROSALEÑ  

“With its gentle feathering around 
the face, this look helps the hair to 
find its own natural movement.”
–
“Este look con un suave desfilado 
en el contorno del rostro ayuda 
al cabello a encontrar su propio
 gesto natural”.

Apply Decode Zero Life to hair to boost 
moisture.
Part the hair into two equal sections as 
shown.

Aplicamos Decode Zero Life para 
mantener la hidratación en el cabello.
Dividimos el cabello en 2 secciones.

Nakładamy Decode Zero Life, 
aby dodatkowo nawilżyć włosy.
Dzielimy włosy na dwie sekcje. 

Aplicamos Decode Zero Life 
para adicionar uma dose extra de 
hidratação ao cabelo.
Dividimos o cabelo em 2 secções.

In the top area, elevate each section and use a 
flat cut.     

En la zona superior, elevamos y cortamos en 
forma planar.    

W górnej części, podnosimy i strzyżemy na tępo.    

Na zona superior, elevamos e cortamos no ar.      

1 4

Begin by establishing the length; cut 
flat to create a blunt base.

Comenzamos creando la longitud del 
corte, cortamos en recto consiguiendo  
una base cuadrada perfecta.

Zaczynamy od wyznaczenia długości 
strzyżenia, strzyżemy na prosto 
uzyskując idealną kwadratową 
podstawę.

Começamos criando o comprimento do 
corte e cortamos a direito para obter 
uma base quadrada perfeita.

Comb the hair forward and create a triangular 
section in the front.

Peinamos el cabello hacia delante y dibujamos una 
sección triangular en la zona frontal.

Przeczesujemy włosy do przodu i wydzielamy 
separację na kształt trójkąta w części czołowej. 

Penteamos o cabelo para a frente e criamos uma 
secção triangular na zona frontal.

2 5

In the back, work on vertical sections. 
Elevate each section higher than 90º 
and use a flat cut to create subtle 
layers.

En la zona posterior, realizamos 
particiones verticales, desplazamos por 
encima de los 90° y cortamos en recto, 
de esta manera creamos capas suaves.

W części tylnej, obieramy pasma 
pionowe, przenosimy powyżej 90° i 
strzyżemy na prosto, w ten sposób 
tworzymy delikatne warstwy.

Na zona posterior, realizamos divisões 
verticais, deslocamos acima dos 90° 
e cortamos a direito. Deste modo, 
criamos camadas suaves.

Use a point cutting technique to add lightness 
and movement.

Cortamos en point cutting para aportar ligereza y 
versatilidad.

Punktujemy, aby nadać lekkości i uniwersalności. 

Cortamos em point cutting para conferir leveza e 
versatilidade.

3 6

Blend the front and sides using a slicing 
technique. 

Unimos la zona frontal con los laterales en 
slicing. 

Łączymy strefę czołową i boki ślizgiem. 

Unimos a zona frontal com as laterais em slicing. 

 Decode Zero Life

7

CERAMICS

SS2218 19SS22



Create 3 horizontal sections.

Realizamos tres secciones 
horizontales.

Przygotowyjemy trzy poziome 
separacje. 

Realizamos três secções 
horizontais.

Create these twists all around the head, combining 
COLOUR A and COLOUR B. Leave to process for 
30 minutes.

Realizaremos twists por todo el cabello combinando 
el COLOUR A y el COLOUR B. Dejamos un tiempo de 
exposición de 30 minutos.

Wykonujemy twisty na całych włosach łącząc 
naprzemiennie COLOUR A i COLOUR B. 
Pozostawiamy na włosach na 30 minut.

Realizamos twists por todo o cabelo, combinando a 
COLOUR A com COLOUR B. Deixamos atuar durante 
30 minutos.

1

Paint fine lines on the following 
section with COLOUR A.  

Ralizamos fine lines en vertical y 
aplicamos el COLOUR A. 

Wykonujemy pionowe fine lines i 
nakładamy COLOUR A.  

Realizamos fine lines na vertical e 
aplicamos COLOUR A. 

Wash hair with Decode Zero Essential shampoo. 
Dry hair completely.
Apply COLOUR C to the roots.

Lavamos con Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos el cabello por completo.
Aplicamos el COLOUR C en la raíz.

Zmywamy za pomocą szamponu Decode Zero 
Essential. Suszymy włosy.
Nakładamy u nasady COLOUR C.

Lavamos com Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos totalmente o cabelo.
Aplicamos COLOUR C na raiz.

Now, paint fine lines combining COLOUR C and 
COLOUR D.

De nuevo, realizando fine lines combinamos el 
COLOUR C y el COLOUR D.

Ponownie wykonujemy fine lines, łącząc 
naprzemiennie COLOUR C i COLOUR D.

De novo, criando fine lines, combinamos 
COLOUR C com COLOUR D.

2 5

Leave to develop for 20 minutes.
Wash hair with Decode Zero Essential shampoo 
and  apply Silaplex 2 Bond Restorer. Leave to 
work for 10 minutes.

Dejamos un tiempo de exposición de 20 minutos.
Lavamos con Decode Zero Essential shampoo y 
para finalizar, aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
dejándolo actuar durante 10 minutos.

Pozostawiamy na włosach na 20 minut.
Zmywamy przy użyciu szamponu Decode Zero 
Essential i na zakończenie nakładamy Silaplex 2 
Bond Restorer pozostawiając produkt na włosach 
na 10 minut.

Deixamos atuar durante 20 minutos.
Lavamos com Decode Zero Essential shampoo e 
para finalizar aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
deixando o mesmo atuar durante 10 minutos.

7

6

Continue to paint vertical fine line 
on the next section. Apply COLOUR B 
and twist the hair.

Continuamos en la siguiente fine line 
vertical, aplicamos el COLOUR B y 
enrollamos el cabello creando twists.

Kontynuujemy na następnym pionowym 
fine line, nakładamy COLOUR B, 
wcieramy we włosy i tworzymy twist.

Continuamos na seguinte fine line 
vertical, aplicamos COLOUR B e 
torcemos o cabelo, criando twists.

3

VIBRANT COPPER COLOUR  
BY MAYTE GARROTE 

“This vibrant, and at the same time 
natural, look has been created by 
combining two coppery shades to add 
depth and intense shine.”      
–
“Este look vibrante y  a su vez natural se 
ha trabajado combinando dos tonalidades 
cobrizas distintas para aportar 
profundidad y brillo intenso al look”.    

COLOUR A 
Dénuée Soft  + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+2

COLOUR B
Dénuée Intense + Dénuée Activating cream 3,3 % (11vol) 1+2 + 
Silaplex Bond Reinforcer 1

COLOUR C
Dénuée 7.42 + Dénuée Activating cream 3,3 % (11vol) 1+1,5

COLOUR D
Dénuée 6.4 + Dénuée Activating cream 3,3 % (11vol) 1+1,5

4

CERAMICS

SS2220 21SS22



TERRACOTTA
BROWN

02

Terracotta browns gain 
presence this spring-summer 
season 

In this look, a fusion of earth brown shades and 
soft shades of clay double the depth of colour, add 
dimension and infuse the hair with natural warmth.
The bob returns in a smaller version of itself, 
allowing the neck to come into stunning view. A 
lightly texturized finish boosts volume and adds a 
rejuvenating air to the style. 
 

Los marrones terracota ganan 
presencia esta primavera-verano 

Una fusión de tonos terrosos marrones con tonos 
arcillas suaves que duplican la dimensión del 
color, aportan relieve y añaden calidez natural al 
look gracias a la técnica Natural Lights. 
El corte bob evoluciona en su versión más mini 
donde el cuello se deja ver, con un acabado 
ligeramente texturizado que proporciona volumen 
y un efecto rejuvenecedor. 

Terakotowe brązy zyskują 
rozpoznawalność w tym sezonie 
wiosna-lato

Fuzja brązowo-ziemistych odcieni z delikatnymi 
glinianymi, które podwajają wymiar koloru, 
podkreślają granice i dodają całości naturalnego 
ciepła dzięki zastosowaniu techniki  Natural Lights. 
Strzyżenie bob ewolucjonowało do wersji mini, 
w której widoczna jest szyja. Dzięki wykończeniu 
nadającemu delikatnej tekstury, osiągamy efekt 
objętości i odmłodzenia. 

Os marrons terracota 
ganham destaque nesta 
primavera/verão

Uma fusão de tons terra marrons com tons argila 
suaves que duplicam a dimensão da cor, conferem 
relevo e adicionam um calor natural ao look, 
graças à técnica Natural Lights. 
O corte bob evolui na sua versão mais mini, que 
deixa o pescoço à mostra. Com um acabamento 
ligeiramente texturizado que proporciona volume 
e um efeito rejuvenescedor. 

– –

EXPERIENCE 
STEP BY STEP 
TERRACOTTA 
BROWN
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TERRACOTTA BROWN CUT 
BY ARTURO ROSALEÑ  

“A smooth bob look that 
reveals the neck to create a 
highly slenderizing effect.” 
–
“Un look bob de nuca despejada 
con un acabado suave que aporta 
un efecto altamente estilizador”.   
  

1

2

3

4

Apply Decode Zero Pure to give the hair 
texture and make it easier to section. 

Aplicamos Decode Zero Pure para que 
el cabello adquiera textura y nos ayude 
a seccionar perfectamente. 

Aplikujemy Decode Zero Pure, aby 
włosy nabrały tekstury i łatwo się 
dzieliły. 

Aplicamos Decode Zero Pure para que 
o cabelo adquira textura e nos ajude a 
criar secções perfeitamente. 

Blend with the sides by cutting vertical sections 
at 90º.

Conectamos con la zona lateral realizando particiones 
verticales y cortando a 90°.

Łączymy ze strefą boczną obierając pasma pionowe i 
strzyżemy pod katem 90°.

Criamos uma ligação com a zona lateral, realizando 
divisões verticais e cortando a 90°.

5

Create a crown section over the top of 
the head that begins at the temple and 
passes under the crown.

Seccionamos en forma de corona, 
de sien a sien pasando por debajo de 
la coronilla hasta llegar de nuevo al 
frontal.

Przygotowujemy separację na 
kształt korona, zaczynając od skroni, 
przechodząc poniżej korony i z 
powrotem do drugiej skroni.

Criamos secções em forma de coroa, 
começando pela têmpora, passando 
por baixo do cocuruto até chegar 
novamente à zona frontal.

Shape the hair at the nape with a gentle gliding 
movement. Use the scissor tips to create a subtle, 
natural shape.

Realizamos la nuca con un deslizamiento suave 
con la punta de la tijera para un efecto natural, sin 
demarcaciones.

Wykonujemy strzyżenie na karku za pomocą 
lekkiego ślizgu czubkiem nożyczek, aby nadać 
włosom naturalny efekt, bez  sztywnego 
wyznaczania linii.

Realizamos a nuca com um deslizamento suave 
com a ponta da tesoura para um efeito natural, sem 
demarcações.

6

Begin at the back. Take vertical 
sections and cut at 90º. Continue 
cutting vertical sections as you pivot 
around the head.

Empezamos por la zona posterior, 
realizamos particiones en vertical y 
cortamos a 90°, continuamos pivotando 
hasta completar la zona.

Rozpoczynamy od części z tyłu głowy, 
wydzielamy pionowe sekcje i strzyżemy 
pod kątem 90° całą strefę.

Começamos pela zona posterior, 
criamos divisões na vertical e cortamos 
a 90°; continuamos a rodar até 
completar a zona.

Unclip the top section and blend with the sides.

Soltamos la sección superior y conectamos con 
los laterales.

Puszczamy górną sekcję włosów i łączymy z 
bokami. 

Soltamos a secção superior e criamos uma 
ligação com as laterais.

7

Establish the length at the sides, using 
the cheekbones as a visual reference. Use 
a point cutting technique, elevating each 
section slightly.

Creamos la longitud de los laterales 
visualizando el pómulo como referencia. 
Cortamos en point cutting elevando 
ligeramente.

Wyznaczamy długość części bocznych 
obierając za punkt referencyjny 
kości policzkowe. Strzyżemy metodą 
punktowania unosząc lekko pasmo.

Criamos o comprimento das laterais 
usando a maçã do rosto como referência. 
Cortamos em point cutting elevando 
ligeiramente.

Soften the perimeter by using a point cutting 
technique to add movement.

Suavizamos todo el perímetro del corte en point 
cutting para aportar movimiento.

Łagodzimy fryzurę na całym obwodzie za pomocą 
punktowania, aby nadać wrażenia ruchu.

Suavizamos todo o perímetro do corte em point 
cutting para conferir movimento.

8

 Decode Zero Pure
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TERRACOTTA BROWN 
COLOUR   
BY MAYTE GARROTE 

“A look that gleams with natural light 
effects that brighten and freshen the 
face while creating movement.” 
–
“Un look repleto de efectos naturales 
de luz que iluminan el rostro, crean 
movimiento y aportan frescura”. 

COLOUR A 
Dénuée 6.65 + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+1,5

COLOUR B
Dénuée Soft  + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+2

COLOUR C
Dénuée Intense + Dénuée Activating cream 6,6 % (22vol) 1+2 + 
Silaplex Bond Reinforcer 1

COLOUR D
Dénuée 8.65 + Dénuée Activating cream 3,3 % (11vol) 1+1,5

Apply COLOUR A to the roots. 

Aplicamos el COLOUR A en la raíz.

Nakładamy COLOUR A u nasady. 

Aplicamos COLOUR A na raiz. 

Apply COLOUR C to the following section.
Continue to combine fine lines of Dénuée Soft, 
Dénuée hair colour and Dénuée Intense to create 
multi-tonal depth.

En el siguiente velo, aplicamos el COLOUR C.
Continuaremos combinando fine lines de Dénuée soft, 
velos de color Dénuée y  velos de Dénuée Intense 
para crear multicromaticidad.

Na kolejne pasmo nakładamy COLOUR C.
Kontynuujemy naprzemiennie łącząc fine lines z 
Dénuée soft, pasma z kolorem Dénuée i pasma 
Dénuée Intense, aby uzyskać efekt wielotonowości.

Na mecha seguinte, aplicamos COLOUR C.
Continuamos, combinando fine lines de Dénuée 
Soft, de cor Dénuée e de Dénuée Intense para criar 
multitonalidade.

5

Trace a section in the upper area in the 
form of a crown. Then, comb COLOUR A 
through lengths and ends on the sides and 
at the back. 
 
Creamos una sección en la zona superior 
en forma de corona.  
A continuación, pasamos a puntas los 
laterales y la zona posterior, con el 
COLOUR A.

W górnej części tworzymy przekrój w 
formie korony. Następnie przechodzimy 
do końcówek na separacjach bocznych 
i w części tylnej i nakładamy na nie 
COLOUR A.

Criamos uma seção na área superior
em forma de coroa. Em seguida, passamos 
às pontas laterais e à zona posterior com 
COLOUR A. 

Take fine lines diagonally, creating a 
zigzag pattern as shown, and apply 
COLOUR B.

Realizamos fine lines en diagonal 
dibujando un zig-zag y aplicamos 
el COLOUR B.

Obieramy skośne fine lines wydzielając 
je zygzakiem i nakładamy na nie 
COLOUR B.

Criamos fine lines na diagonal, 
desenhando um ziguezague, 
e aplicamos COLOUR B.

Leave to process for 20 minutes. 
Wash hair with Decode Zero Essential shampoo. 
Dry hair completely.

Dejamos 20 minutos de exposición. 
Lavamos con Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos el cabello por completo.

Pozostawiamy na włosach na 20 minut. 
Myjemy przy użyciu szamponu Decode Zero 
Essential. Suszymy włosy.

Deixamos atuar durante 20 minutos. 
Lavamos com Decode Zero Essential shampoo. 
Secamos totalmente o cabelo.

Apply COLOUR D to lengths and ends on the 
top area.

Aplicamos el COLOUR D en medios y puntas de la 
zona superior.

Nakładamy COLOUR D na środkowej części 
włosów i na końcach strefy górnej.

Aplicamos a COLOUR D no comprimento médio e 
nas pontas da zona superior.

6

Leave to process for 20 minutes.
Wash hair with Decode Zero Essential shampoo 
and  apply Silaplex 2 Bond Restorer. Leave to 
work for 10 minutes.

Dejamos 20 minutos de exposición.
Lavamos con Decode Zero Essential shampoo y 
para finalizar, aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
dejándolo actuar durante 10 minutos.

Pozostawiamy na włosach na 20 minut.
Myjemy szamponem Decode Zero Essential i na 
zakończenie nakładamy Silaplex 2 Bond Restorer 
pozostawiając na 10 minut.

Deixamos atuar durante 20 minutos.
Lavamos com Decode Zero Essential shampoo e 
para finalizar aplicamos Silaplex 2 Bond Restorer 
deixando o mesmo atuar durante 10 minutos.

8

7

Apply COLOUR A to the next 
section.
  
En el siguiente velo, aplicamos 
COLOUR A.

Na kolejne pasmo nakładamy 
COLOUR A.  

Na mecha seguinte, aplicamos 
COLOUR A.
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